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RAZVOJ POLOŽAJA V PRE-
MOGOVNI INDUSTRIJI 

% ^ 

J°hn L. Lewis pravi, da premogarji niso 
odstopili od svojih originalnih zahtev 

SEDAJ IMA BESEDO HAROLD 1CKES, TAJNIK NO-
TRANJIH Z A D E V 

..NEW YORK, 3. maja. — Do- da se v premogovnikih obnovi 
obrat. 

SVARILO GENE-
RALU MIHAJ-

LOVIČU 

Vaje ameriškega vojaštva 

PJYY. 
, so pričeli premogarji pri 

lejf* ZOpet n a del°- Je J o h n L 

r̂kers 
a Peti 

Pomeni 
Stopi] 
sedaj 

ls> Predsednik United Mine 
ô kers organizacije, izjavil, 

jstdnevno premirje ne 
da so premogarji od-

JiIi od svojih zahtev in da je 
** • od notranjega tajnika 
,„ esa. ki je bil imenovan za 
Dossa" 

likov 
Po vladi zaseženih rud-

Lewi; 

. odvisno, da podvzame pr-
e d a l jne korake. 

lev baje ne veže nobe-
na obveznost 

s je dalje tudi izjavil, da 
i, °Sarjev ne veže več oblju-

tekom vojne ne bodo 
fen* V ° j n i delavski odbor 
S t ^ e č s sprejetjem "Little 
d̂e ^ormu^e s a m prelomil to-

Ven dogovor, pravi Lewis. 

^Sinalne zahteve ostanejo 

Sar?Wis' Je poklical premo-
< « a * a j na delo, je izjavil, 
ji 0 . anejo premovarji pri svo-
C t t t t i i zahtevi, da se jim 
^ a mezda za dva dolarja na 

' m d a se jim plača za čas, 
Q(j P°rabijo pod zemljo s ho-
. vhoda do svojega prosto-
J ẑopet nazaj. 

. V 5 * 0 Je, da tajnik Ickes ni 
V S C e n ' pogajati se glede 

k o n t r a k t a - temveč da'je 
• Va dolžnost samo skrbeti, 
I T a l U A HOČE POSNE-
M A T I JAPONCE 

^ ? k i radio je v nedeljo 
t^ .sPoročil, da je italijansko 

Je Po napadu ameriških 

Ameriška zastava nad premo-
govniki 

Nad vsemi premogovniki vi-
hra danes ameriška zastava in 
sodi da bodo z jutrišnjim 
dnevom vsi premogarji zopet 
pri svojem delu. 

Nadaljevanje pogajanj 

WASHINGTON, - 3. maja. — 
Jutri se bodo pričela oziroma 
nadaljevala pogajanja, od kate-
rih se pričakuje, da se bo dovo-
lilo premogarjem višje mezde. 

Poučeni krogi pravijo, da bo 
rezultat teh pogajanj najbrže 
sledeč: 

1) Jamstvo premogarjem, da 
bodd delali šest dni v tednu in 
,da bo šesti delavni dan plačan 
s plačo in pol. Ker znaša temelj-
na dnevna mezda premogarjev 
mehkega premoga sedaj 7 do-
larjev na dan, bi zaslužili pre-
mogarji ob sobotah $1.50 kar bi 
zvišalo njih plače od $35 na 
$45.50 na teden. 

2) Dovoljenje dodatnega za-
služka za hojo premogarjev od 
rova pa do prostora dela in na-
zaj. To bi pomenilo nadaljni do-
datek $1.83 na dan. 

3) Sklenitev enoletne pogod-
be mesto dveletne, kakršna je 
bila običajna doslej. 

Jugoslovanska vlada je po-
svarila Mihajlovica, naj 
ne draži Rusije, in naj se 
bori proti resničnim so-
v r a ž n i k om Jugoslavije, 
Nemcem in Italijanom, ne 
pa proti partizanom. 

^Ci w t r d n ; 'a v " n a Grosseto, 
^dn l eŽi 9 0 m i l j s e v e r n o " \) ^ 0 °d Rima, priporočalo, 

ISe u j e t e ameriške in an-
l c e Postreli> kakor so 

K Ul Japonci. 

radio pravi, da je 
S Nevere priporočil izva-
r̂incipa "oko za oko, zob 
k°t edinega sredstva za 

MV«I ltaliJanskega civilnega 
vaistva." 

^TVIJ NOV ODIDE V 
J- MOSKVO 

C^&NGTON, O81 D. C. — 
p 0 s l m Litvinov, so v j e t-

v Washingtonu, bo 
skv0 tekoči teden v 

l t a m°r ga je poklicala 
S h V l a d a h konsultaciji o 
'' ne b2adevah. Njegova žena 

0 sPremljala, temveč bo 
v Zedi "njenih državah. 

Povh Josephine 
H smo že poročali vče-
r<\ 3oUtnrla Josephine Povh, 
TO ^ let. Stanovala je na 
H C > a Ave. Rojena je bi-
^ ^elandu. Tukaj zapušča 
S b-erezij°' štiri sestre: 

^jj^acchia, Frances Czai-

ZAPIRANJE PEK ARI J V 
PARIZU 

BERN, Švica, 3. maja. — V 
Parizu je postalo tako veliko 
pomanjkanje vseh živil in pri-
delkov za produkcijo jestvin, da 
je moralo mnogo pekarij zapre-
ti svoja vrata, ker niso mogle 
dobiti potrebne moke. 

(Specialni kabel "New York 
Times" iz Londona). 

LONDON, 30. aprila. — V 
gotovih tukajšnjih krogih vlada 
strah, da bo imel rusko - poljski 
spor, ako ne bo kaj kmalu za-
dovoljivo rešen, posledice v Ju-
goslaviji. Sovjetsko časopisje 
objavlja ostre komentarje o ak-
tivnostih generala Draže Mi-
hajlovica, jugoslovanskega voj-
nega ministra in voditelja čet-
nikov, ter o aktivnostih jugo-
slovanske vlade v Londonu, še 
več: Sovjetska Rusija podpira v 
Jugoslaviji rivalno silo proti ge-
neralu Mihajloviču. 

Danes se lahko razodene, da 
je jugoslovanska vlada v Lon-
donu posvarila generala Mihaj-
loviča, naj se izogne vsaki ak-
ciji ali pomanjkanju akcije, s 
katero bi utegnil vznevoljiti Ru-
sijo, ter da mora priti do spo-
znanja, da so resnični sovražni-
ki njegove domovine Nemci in 
Italijani. Mihajloviču je naroče-
no, da mora kooperirati z vsemi 
skupinami; ki se bore proti 
njim (namreč proti Nemcem in 
Italijanom), čeprav se ne stri-
nja z njihovo politiko. 

Izpremembe v jugoslovanski 
vladi so pred pragom, toda v 
kolikor se je doslej doznalo, ge-
neral Mihajlovič vsled teh iz-
prememb ne bo prizadet, vsaj 
začasno ne. 

Moskva namreč sumi, da so 
Mihajlovič in njegovi patriotje 
bolj zainteresirani v pobijanju 
jugoslovanskih komunistov ka-
kor pa Nemcev in Italijanov. 

Murray in Barbara 
V' drugih sorodni 

jf k članica Woodman 
Sĵ  ®&reb se bo vršil v sre-

ob 9:30 uri v cerkev 
i W J11 nato na pokopališče 
I V , 12 Zakrajškovega po-
): 2av°da, 6016 St. Clair 

J v miru počiva, preo-
&aše sožalje! 

Mladenič umrl 

Včeraj dopoldne malo pred 
11. uro je preminil v mestni 
bolnišnici mladenič Math Vr-
bancic, star komaj 21 let. Ro-
jen je bil v selu Maklen, brod 
Moravice, kotor Delnice. V A-
meriko je dospel s svojo mater-
jo, sestro Josephino in bratom 
Valentinom, ko je bil star osem 
let. Pred šestimi meseci je bil 
potrjen k vojakom, kmalu za-
tem je zbolel za sladkorno bo-
leznijo, kateri je sledila jetika, 
ki ji je podlegel. Bil je učenec 
East Tech. šole. 

Pokojni mladenič je bil član 
društva št. 99 HBZ. Za njim ža-
lujejo starši Vitus in, Veronika 
Vrbančič, brata Andrej in Va-
lentine ter sestra Josephine. — 
Pogreb se bo vršil v četrtek 
zjutraj ob 9. uri iz pogrebnega 
zavoda A. Grdina in sinovi, 
1053 E. 62 St., v cerkev sv. 
Pavla na E. 40 St. in nato na 
Calvary pokopališče. Naše so-
žalje! 

Dar pomožni akciji 

Mr. Jože Kalan, ki ima trgo-
vino z železnino v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave., vsepovsod poznan kot 
iskren in narodno napreden 
Slovenec, tudi globoko čuti z 
našimi zasužnjenimi in nesvo-
bodnimi Slovenci v rodni slo-
venski zemlji. V blagajno lokal-
nega odbora št. 2 JPO,SS je 
daroval $25.00. Hvala lepa za-
vednemu možu! 

Naši 
fant je-vo jaki 

• • 

Mrs. Emma Simoncic je pre-
jela pismo od svojega soproga 
Adolpha, ki se nahaja v vojaš-
ki službi v Camp Walters, Te-
xas, v katerem ji sporoča, da je 
bil povišan v sarženta. Adolph 
je sin družine Mr. in Mrs. Si-
moncic, 1143 E. 63 St. 

Pred enim mesecem je bil po-
višan za Staff sarženta John 
Lonchar, brat 'Mrs. Albin Sam-
son, 6218 St. Clair Ave. Njegov 
naslov je: S—Sgt. John Lon-
char, 3530421, Co. B., 2640 Q. 
M. Truck Bn., A.P.O. No. 700, 
c—o Postmaster, New York, 
N. Y. 

NEZNANI MUČENIKI 
Angleški list Evening Stand-

ard je nedavno prinesel uvod-
nik z naslovom "Neznani muče-
niki", v katerem piše med osta-
lim: 

"Jugoslovansko ljudstvo se ne 
da strahovati od terorja mno-
žičnih pokoljev. V velikem šte-
vilu zapuščajo svoja mesta in 
vasi in se pridružujejo partiza-
nom; približno 10 milj v no-
tranjosti Italije (brez dvoma na 
slovenskem Krasu — op. JIC) 
so uničili pred kratkim več vla-
kov. 

VELIKA ZMAGA AMERIŠKIH 
ČET V SEVERNI AFRIKI 

Ameriške čete so zavzele Mateur, odkoder 
sta ogrožena Bizerta in Tunis. 

SIJAJNO ZADRŽANJE AMERIŠKEGA V O J A Š T V A 

• *** v 
Na prvi sliki zgoraj vidimo ameriško vojaštvo v Alaski, ki je 

brez odlašanja poskakaio v ledencmrzel potok, dočim je na spod-
nji sliki improvizirana postojanka ameriških strojničarjev. 

Prireditev Mlddinske-
ga zbora SDD. 

Prireditev Mladinskega pev-
skega zbora Slovenskega delav-
skega doma na Waterloo Rd., v 
nedeljo popoldne je zadovoljivo 
izpadla. 

Po pozdravnem govoru, ki ga 
je govoril Mr. John Terlep, 
predsednik zbora, so bile na 
čast materam predvajane ga-
nljive žive slike, katerim je zelo 
lepo in s patosom govoril po-
membne prologe Mr. Steblaj. 

Nekaj povsem novega je bila 
tudi recitacija "Za Materinski 
dan," ki so jo govorili vsi otro-
ci. 

Zatem je bila podana kratka 
igrica "Ukročena žena," ki je 
ugajala in pri kateri so nasto-
pali sledeči mladi diletantje in 
diletantke: Richard Lauretig, 
Violet Vogrin, Betty Cerjan, A-
lice Paulich, Wilma Glazar, 
Esther Nagode, Doris Pike in 
Edward Terlep. Mladi igralci so 
povoljno dovršili svoje vloge. I-
grico je režiral Mr. Steblaj. 

Po dvajset minut trajajočem 
odmoru so nastopile mlade pev-
ke v solo-spevih in duetih. Vsi 
nastopi so zelo ugajali, tako da 
so jih morali ponavljati. 

Pesem "Veseli pevec" sta peli 
Betty in Vida Kapelj; "Ko po-
mlad cvetoča pride" — Alice 
Pavlic; "Pozdrav enotni fronti" 
— Dorothy in Stella Lokar; 
"Rožica" — Dorothy Greli; 
"Spomlad" — Esther Nagode 
in Lillian Stražisar; "Duet dveh 
sirot" Dorothy Ark in Betty 
Cerjan. 

"Letne čase" je zelo lepo za-
pela Mary Sever, ki je bila po-
leg Richarda Lauretiga, sijaj-
nega baritonista, zvezda kon-
certnega sporeda. Lauretig pa 
razpolaga s tako sonornim .pol-
nim in barvnim baritonom, da 
ga je šteti med naše najodlič-
nejše pevce. 

Zatem pa je še celotni zbor 
zapel celo vrsto lepih in mičnih 
pesmic, s katerimi je navdušil 
navzoče. Zbor kakor tudi veči-
no solospevov in duetov je ve-
šče spremljal na klavirju Mr. 
Louis Seme, zborov pevski uči-
telj in voditelj. Da so mladi 
pevci deležni izborne šole, je 
razvidno že iz dejstva, ker so v 
resnici zelo lepo odpeli vse pe-

(.Nadaljevanje na 2. strani) 

Župan bo priporo-
čil en brezmesni 

dan na teden 
župan Lausche je snoči iz-

javil, da bo predlagal svojemu 
svetovalnemu odboru, pod či-
gar območje spadajo odmerki 
mesa, da se uvede v cleveland-
skih restavracijah po en brez-
mesni dan na teden. 

Florindo Luccioni, znani re-
stavrater, j e sporočil, da nT 
pretekli torek serviral v svoji 
restavraciji nobenih mesnih je-
dil, pa se ni nihče izmed njego-
vih 600 gostov pritožil. 

Neki drugi restavrater je iz-
javil k temu predlogu: "Ne-
kateri bodo sicer rekli, da z 
enim brezmesnim dnevom v re-
stavracijah ne bo nič pomaga-
no, češ, da se bodo ljudje pa za-
to naslednji dan najedli do si-
tega mesa. To ni res. Jaz sam, 
na primer, ne jem nikoli mesa 
ob petkih, pa zato ob pohotah 
ne použijem nič več mesa kot 
ob drugih običajnih dneh." » 

ČUDNO PREVOZNO SRED-
STVO 

De SOTO, Kans., 3. maja. 
— Neki delavec si je nabavil 
zastarel avto-voz za prevažanje 
mrl̂ čev, katerega je nekoliko 
preuredil in preopremil, nakar 
zdaj prevaža ž njim sebe in svo-
je tovariše na delo. Na vozu je 
prostora za osem oseb. 

MATEUR, Tunisija, 3. maja. 
— Ameriške čete so danes za-
vzele Mateur, odkoder so pri-
čele prodirati proti vzhodu in 
severu; ena četa je pričela na-
predovati po cesti ob Achkel je-
zeru, ki je že v tolikšni bližini 
Bizerte, da se čujejo tam eks-
plozije bomb zavezniških letal-
cev v Bizerti. 

Zavzetje Mateura je bila do-
slej največja in najpomembnej-
ša zmaga ameriških čet v Se-
verni Afriki. 

Francoska pehota in ostale a-
•meriške čete na severu so pro-
drle do razdalje petnajstih milj 
do Bizerte. 

Prerezanje železniške proge 

Z zavzetjem Mateurja so a-
meriške čete prerezale železniš-
ko progo med Bizerto in Tuni-
som, ki je služila Nemcem za 
zvezo med obema postojanka-
ma. Amerikanci se nahajajo' 
zdaj na planjavi, kjer bodo lah-! 
ko. vporabljali tanke in mehani-
zirane čete. 1 

Poročila naznanjajo, da so1 

prizadejali Amerikanci sovraž-

niku težke izgube, toda da so 
bile tudi njihove lastne izgube 
velike. 

BOJI NA RUSKI FRONTI 

MOSKVA, 4. maja. — Sovjet-
sko vrhovno poveljstvo nazna-
nja, da so ruske čete v srditih 
bojih v kubanskem odseku na 
Kavkazu včeraj pobile 900 
Nemcev, s čemer je doseglo šte-
vilo v enem tednu ubitih Nem-
cev v tem okolju 8,000 mož. 

Prav tako so vzplamteli novi 
boji na severu, kjer je bilo se-
verno od Ljeningrada včeraj 
pobitih 1,200 Nemcev. 

Zapadno od Krasnodarja so 
v nedeljo in ponedeljek ruski le-
talci sestrelili 54 nemških letal, 
dočim so jih sami izgubili 21. 

PACIFIČNO BOJIŠČE 

Glavni stan generala Mac-
Arthurja, Avstralija, 4. maja. 
Zavezniški letalci so v nedeljo 
napadli japonsko bazo v Koe-
pangu ha otoku Timorju, kje*-
so uničili na tleh štiri japonska 
letala. 

Očividec opisuje grozodejstva japonskega 
vojaštva, ki ima rešpekt samo pred Rusi 

Japonci so z bajoneti morili angleške ranjence v bolniš-
nici v Hongkongu. — Smrtno sovraštvo Japoncev do 
belcev. — Pred Rusi pa imajo japonski divjaki velik 
rešpekt. 

POGON ZA KLOPOTAČAMI 

SAN FRANCISCO, 3. maja. 
— Po vsej državi Kaliforniji 
se je pričel lov na kače klopota-
če. Njihov strup želi dobiti vla-
da Zedinjenih držav, ki izdeluje 
iz njega protistrup. 

DVA OTROKA ZGORELA 

YOUNGSTOWN, O., 3. maja. 
— Ko je nastal ogenj v njunem 
domu, sta zgorela 5-letni Bob 
Williams in njegov 7 let stari 
bratec Jimmy. Troje nadaljnih 
otrok iz iste rodbine je bilo re-
šenih, dasi se nahaja eden iz-
med, njih z dokaj nevarnimi o-
peklinami v bolnišnici. 

Podprimo borbo Amerike za demo-
kracijo in svobodo sveta z nakupom 
vojnih bondov in vojno-varčevalnih 
znamk! 

Demokratski klub 32. varde 

Slovenski demokratski klub v 
32. vardi ima sejo v četrtek, 6. 
t. m. v Geo. Turkovi dvorani na 
Waterloo Rd. Vsi člani v in dr-
žavljani so vabljeni na udelež-
bo. 

NEW YORK, 26. aprila. — 
Semkaj je dospel Ramon Muniz 
Lavalle, ki je bil argentinski tr-
govinski ataše v Tokiu na Ja-
ponskem in kateremu se je po-
srečilo oditi iz dežele, ker je ar-
gentinska vlada zagrozila z re-
presalijami, ako mu ne dovole 
Japonci svobodnega odhoda. 

Barbarski Japonci 

Lavalle je po svojem prihodu 
v Ameriko že konferiral z dr-
žavnim departmentom ter osta-
limi vladnimi institucijami, ka-
terim je podal svoje vtise iz Ja-
ponske. Med drugim je pove-
dal, da so japonski vojaki z ba-
joneti klali v Hongkongu ranje-
ne angleške vojake, ležeče v po-
steljah v bolnišnici. Dejal je, 
da je na svoje oči videl, kako so 
Japonci vezali ženskam roke na 
hrbtih ter jih na ulici posiljeva-
li. 

Kako Japonci sovražijo bel-
ce, bo pokazala sledeča tipična 
zgodba: 

Pretek "zaveznika" Italijana 
"Neke sobote zjutraj," je re-

kel senor Lavalle, "se je šetal 
po ulicah mesta Tokija neki 
moj prijatelj, Vitorio Arsilla, i-
talijanski mornariški atašej. —1 

Nenadoma pa je planilo nanj1 

več Japoncev, ki so ga pričeli1 

pretepati ter ga zmerjati z be-
lim hudičem. 

"Ko ga je policija rešila iz 
njihovih rok, ga je odpeljala na 
policijsko postajo, kjer je poli-
cijski uradnik pregledal njegov 
potni list in pojasnil: — Ta mož 
je Italijan. — Komaj je to izre-
kel, je planilo nanj pet poli-
cistov, ki so ga pričeli zopet 
pretepati. Končno so ga vrgli v 
ječo, iz katere so ga šele po 
dveh dneh izpustili. Italijansko 

poslaništvo pa se ni drznilo pro-
testirati. 
i Strah pred1 Rusi 

"Bolj kot vseh ostalih sovraž-
nikov, se boje Japonci Rusov," 
je rekel dalje senor Lavalle. — 
"Oni so spoznali rusko armado 
tekom zadnjih petih let na si-
birski fronti, kjer so bili pri 
vsakem spopadu strahovito te-
peni. Zato se boj^ in obenem 
spoštujejo ruskega bojevnika. 

"Japonci so mnenja, da je 
ruski vojak edini, ki je tako do-
ber kot japonski vojak. 

Rešpekt pred Timošenkom 
"Japonci še niso pozabili, kaj 

je naredil pred nekaj leti mar-
šal Timošenko z gričem št. 107, 
katerega so nameravali Japonci 
utrditi. Timošenko je ukazal 
svoji artileriji, naj grič raztre-
li v kose, in artilerija je stori-
la, kar ji je bilo ukazano. . Ja-
ponci tega še niso pozabili. Oni 
so u ver jeni, da bodo Rusi potol-
kli Nemčijo. Tega sicer niso 
^mislili pred dvema letoma, mi-
slijo pa danes. To je eden izmed 
vzrokov, zakaj nimajo nacisti v 
Tokiu nobene cene več. Drugi 
vzrok pa je, ker so belci. 

"Neki japonski častnik mi je 
dejal: 'Ko bomb enkrat porazi-
li Amerikance in Angleže, bo-
mo napadli Rusijo, ako bo sled-
nja še vedno v vojni z Nemčijo. 
In ker bo tedaj tudi Nemčija 
že silno oslabela, bomo napadli 
in premagali tudi njo." 

REKORD LETALA 
LONDON, Anglija. — Le-

talski kapetan Williams S. May 
iz Winnipega, član angleške 
zračne sile, je preletel z ameriš-
kim Liberator bombnikom oce-
an iz Novofundlandije v Angli-
jo v šestih urah in dvajsetih 
minutah. 
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E N A K O P R A V N O S T " v e r s k o v o J n o m e d pravoslavnimi kristjani, katoličani 
in mohamedanci . 

Samo en način je, da se prepreči bol jševizem na Bal-
kanu: izogniti se je treba bo ju z njim. Kajti drugače se 
bo znašel vsak, ki mrzi Mihajloviča, v bol jševiškem tabo-
ru — pri čemer pa ne gre pdzabiti, da j e Jugoslavija mno-
g o bliže Rusiji kakor Španija. A k o pa pustimo jugoslo-
vanske mase pri miru, da same od loča j o o svoj i usodi, se 
nam ni bati zanje. Siromašni, heroični in individualistič-
ni, kakršni so, naši kmet je obožu je j o Rusijo, toda ne bo-
d o postali komunisti. Komufiisti v notranjosti partizan-
skih vrst to dobro vedo. Jugoslavija tvori bogato , demo-
kratsko zemljo , in če imamo le malo pameti, b o m o vedeli, 
kako nam j o j e orati. 

Konec . 

»6.50 
3.50 
2.00 

By Mail In Cleveland, Canada and Mexico: 
(Po pošti v Clevelandu, Kanadi in Mehiki): 
For One Year — (Za celo leto) 
Por Hall Year — (Za pol leta) 
fr'or 3 Months — (Za 3 mesece) 

....»7.50 
__ 4.00 
. _ 2.25 

Por Europe, South America and Other Foreign Countries: 
(2ia Evropo, Južno Ameriko in druge Inozemske države): 
Po, One Year — (Za celo leto) 
Por Half Year — (Za pol leta) a 

..»8.00 
_ 4.50 

Entered as Second Class Matter April 26th, 1918 at the Post Of lice at Cleveland, 
Ohio, under the Act of Congress of March 3rd, 1878. 
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ZAKLJUČNO POGLAVJE 

XI. 
m0 

Hitler j e vselej, že precl vo jaško invazi jo , pripravil 
načrte politične administracije dežele, v katero je name-
raval vdreti. Če sodimo po slučaju Severne Afr ike , pa de-
lamo mi baš obratno : mi na jpre j okupiramo deželo ter si 
šele nato pr izadevamo improvizirati te ali one vrste poli -
tično administracijo. A m p a k to se ni ka j prida obneslo v 
Severni Afr iki , na Balkanu pa se b o še tem manj. Samo 

•s stališča-vojaške ekspedience bi bilo za nas naravnost 
porazno dražiti jugoslovanske partizane. Jemajoč v~po-
štev vročekrven temperament jugoslovanskega ljudstva, 
dal je dejstvo, da je to l judstvo oboroženo in da ima za se-
b o j rekord besne borbe proti osišču, j e nujno potreben 
najobzirnejši takt pri poizkusu sprave teh gerilskih sku-
pin. 

Nekateri odgovorni angleški vladni uradniki so prišli 
zadn je čase na dan z ide jo , da naj bi Vel ika Britanija so-
delovala z obema gerilskima skupinama v njunih respek-
tivnih zonah ter prepustila n juno uni f ikaci jo ali zedinje -
nje bodočnost i . T g se zdi na prvi pogled poštena in prak-
tična propozic i ja , toda Mihaj lovič in partizani bi morali 
na jprvo definirati svo je skupno stališče napram Italija-
nom ter se sporazumeti g lede glavnih vojnih cil jev. Tako 
bi bilo na primer nemogoče Angl i j i ali nam sodelovati z 
eno gerilsko silo za federativno Jugoslavi jo , z d iugo pa 
za Vel iko Srbijo. Toda že sama ustanovitev službenih a-
meriških zvez z obema gerilskima skupinama bi utegnila 
pospešiti njuno tesnejše sodelovanje vsaj g lede funda-
mentalnih jugoslovanskih vprašanj. 

Mihajlovič-partizanski konfl ikt ni samo eden izmed 
nadaljnih balkanskih spopadov/"Balkan je namreč staro-
davna nevralgična točka Evrope, kjer sta Rusija in Angl i -
ja že zadnj ih sto let često križali svoja meča za oblast in 
pr estiž in kjer se z d a j v partizansko-Mihaj lovicevem spo-
ru zopet po javl ja nov rusko-zapadni nesporazum. Balkan 
po pravici imenuje jo "smodnišnico E v r o p e : " balkanski 
narodi tvori jo sod, velesile pa smodnik. 

AnglesSksonec 19. stoletja se je bal na Balkanu car-
ja, sedaj pa mu dela tam skrbi in preglavice bol jševik. Mi 
pa moramo razumeti, da ne g lede na to, kako se bo j imo 
razširjenja bol jševizma potom, jugoslovanskih partiza-
nov, da se Rusi prav tako b o j e antisovjetske koalici je po-
tom Mihajloviča. Rusi namreč v e d o : "Profašistični režim 
danes, invazija Rusije j u t r i ! " 

T o d a mi ne bi smeli toliko brenkati o ruski nevarno-
sti napram zapadni civilizaciji , kajti Rusija ni še nikoli 
napadla zapada. Zapadna civilizacija pa je tekom zad-
njega poldrugega sto-etja vdrla v Rusi jo trikrat: Leta 
1812 pod Napoleonovi , leta 1919 tekom ruske državl jan-
ske vo jne , in leta 1941 pod H i t l e r j e m . . . Na podlagi ne-
zmotl j ivih rekordov zgodovine , ima Rusija mnogo več 
vzroka, bati se zapadne civilizacije, kakor pa ima zapad-
na civil izacija bati se Rusije. In klj i fb vsemu temu je bil 
dvakrat v zadnj ih sto in petdesstih letih evropski tiran 
potisnjen lja ko lena .po edino možni, Evropo rešujoči ko-
al ic i j i : koalici j i Rusov in Anglosaksov. A.i s e i i e b o m o iz 
zgodov ine ničesar naučili? 

T o d a z d a j se je uprla v vesla tudj katoliška cerkev. 
Kakor naznanja švicarsko časapisje, je spravil Mihaj lo -
vič-partizansko vprašanje na površje tudi amariški nad-
škof Spellman, ko se je nahajal v avdi jenci v Vatikanu. 
Istočasno pa je pričelo angleško, portugalsko in špansko 
katoliško časopisje vihteti svo je kop je za Mihaj loviča in 
proti partizanom, dasi je po čudnejn nakl jučju humorja 
Mihaj lov ič pravoslaven, partizani pa so v ogromni več ini 
katoliki, kar dokazu je — kakor j e rekel neki sovjetski di-
p lomat — cla da je j o nekateri l judje prednost politiki pred 
vero. A k o se j e katoliška cerkev res namenila, naiecliti iz 
Mihaj loviča balkanskega Franca, tedaj b o m o imeli v Ju-
goslavi j i lepo zmešnjavo , — ne samo civilno, temveč tu-

(Jrednikova 
posta 

O gibanju Slovenske 
zadruge 

Cleveland, Ohio. — Oni dan 
sem se dalj časa pomudil v naši 

j Slovenski zadrugi v Collinwoo-
du. Poslovodja Mr. Ižanc je bil 
kot na ognju. Njegov bistri tr-
govski orlovski pogled je švigal 
sem in tja. Pojasnil je ženicam 
radi teh "pointov". Koliko točk 
je to, koliko ono, itd. Da, pri 
den in nad vse požrtvovalen je 

1 naš vodja Zadruge. 
"Kako pa gre kaj sedaj, ko je 

toliko sitnosti z odjemalci radi 
teh sprememb" ? s&m ga poba-
ral. 

"O," mi odgovori, "mi vseeno 
napredujemo. Pojdite sem", me 
je povabil v pisarno, kjer mi je 
pokazal visoko vsoto, ki so jo 

' izplačali v letošnjem letu na 
: dolg. O boy! 

Bil sem prijetno iznenaden. 
Tako se govori. Niti kriza, niti 
vojna ne more ustaviti zadruž-
nega napredka pod tako skrb-
nim vodstvom. Ko sem hotel že 
oditi se kar naenkrat pojavi Mr. 

|'Siškovič, ki je desna roka v za-
drugi. 

Z bistrim očesom je v trenut-
ku pregledal vse police. Pregle-
dal je tekoče račune, dal nekaj 
nasvetov in se oprostil češ mo-
ram domov, ker sedaj bomo de-
lali 10 ur pa bi rad še malo 
spanca ujel. Dela namreč pono-
či. Vidite, dečkota. Ponoči dela 
v tovarni za Strica SaAa, po-
dnevi pa pomaga v zadrugi. Ni 
čuda, da je tako lep napredek. 

Imajo pa sitnosti radi usluž-
bence .̂ Imeli so zelo delovnega 
slovenskega mesarja. No, pa je 
moral v vojake. Sedaj so dobili 

. nekega bolj priletnega, toda 
pridnega moža. Imajo tudi par 
punc, ki se sukajo po zadrugi 
kot veverice, pa kako so vljud-
ne! Pisec teh vrstic gre naj-
rajši tja (dasi sem prileten de-
dec, pa le rad vidim tako brhka 
in pridna dekleta). 

| Pozdrav! 
Odjemalec. 

vojno službo poročene može z 
otroki, ako do tedaj ne bodo za 
posleni v bivstvenem vojnem 
delu.. 

Kriza položaja ljudskih sil 
nastaja iz potrebe vojne upra-
ve, ki hoče letos dobiti dodatnih 
4,200,000 mož za vse panoge 
vojne službe, tako da se vojnt 
moč poveča na 10,800,000 mož 
Istočasno pa industrija zahte-
va dodatnih 5,600,000 delavce\ 
pred koncem tekočega leta, d£ 
se poveča produkcija vojnega 
materiala. In tudi farmerji kli-
čejo za več delavskih sil. 

Delna rešitev tega problema 
utegne priti že ta mesec. Za-
čenši od 1. aprila, vsi moški vo-
jaške starosti—od 18. do dovr 

'šenega 37.. leta—ki so zaposleni 
na delu, ki je bilo označeno kot 
"neodložljivo" (not deferable), 
imajo 30 dni časa, da si poišče-
jo delo v "bivstveni' 'industriji, 
bodisi po svojem lastnem pri-
zadevanju ali potoni registraci-
je pri federalni posredovalnici 
dela (United States Employ-
ment Service). To vključuje po-
ročene može, one, ki imajo otro-
ke ali druge odvisne sorodnike 
in samce. Ako se prizadeti do 
maja ni potrudil dobiti tako de-
lo, ki se smatra bistveno za 
vojno, bo bržkone vpoklican v 
vojsko brez ozira na svoje dru-
žinske zveze, le da je telesno 
sposoben. 

Dokler ne pride posebno na-
vodilo s strani vrhovne nabor-
ne oblasti, bodo lokalni nabor-
ni odbori tudi nadalje določe-
vali, komu naj se dovoli odloži-
tev, bodisi radi tega, ker dela v 
bivstnem delu ali ker ima žene 

čez starosti 37 let. Prebivalstva! 
v starosti med 38. in 46. letom 
je približno 7,000,000 moških in 
ni izključeno, da tudi ta rezer-
va utegne biti kasneje načeta od 
nabora za vojsko ali za nujno 
industrijalno delo. — Com-
mon Council—FLIS. 

RAZMERE NA HR-
V A Š K E M 

Švicarski list "Vaterland", ki 
izhaja v Lucernu, objavlja dne 
9. marca članek z naslovom: 
"Današnja Hrvaška". 

Večina hrvaškega naroda ne 
priznava ustaške vlade. Maček 
je svojim pristašem še vedno 
/zor in prerok; njegov vpliv v 
kmečkem prebivalstvu je še 
vedno ogromen. 

Vsi poskusi in vsa prizadeva-
nja izdajalcev, da bi se pobotali 
z njim, so se izjalovila. Hrvaški 
in nemški posredovalci se za-
stonj trudijo, da bi ga pregovo-
rili. Najvplivnejši posredovalec, 
minister Lorkovič, je moral celo 
javno priznati svoj neuspeh. Le 
maloštevilni so oni pristaši dr. 
Mačeka, ki so privolili v sode-
lovanje. Ako bi današnja vlada 
na Hrvaškem začela z represa-
lijami proti kmečki stranki in 
njenim predstavnikom, bi se za-
letela v zid iz granita. 

Tudi zadnji poziv, ki ga je 
minister Nikšič naslovil Mače-
kovim pripadnikom, je ostal 
brezuspešen. Poskusi, pridobiti 
si simpatije naroda so se tako 
popolnoma ponesrečili, da je bil 
sabor razpuščen in da so na 
njegovo mesto postavili držav-
ni svet, v katerem so vsi člani 
uradno imenovani. 

Zagreb kaže sicer precej sli-
ko mira, toda kljub teiriu je o-
paziti da je oni del, v katerem 
je nastanjena vlada, močno za-
stražen; toliko je tam oddelkov 
ustaške stranke in policije, da 
nikdo ne veruje v ta navidezni 
mir. 

Že nekaj kilometrov od Za-
greba pa se začne ozemlje u-
pornikov. Uradna "siva knjiga" 
poroča o njihovem delovanju in 
povdarja neštevilna "zverstva 
partizanov"; molči pa o težkih 
represalijah, ki jih vrši hrvaš-
ka vlada. 

in otroke. To seveda ne dovede . . . , . , v 

do enakega postopanja šironv (( S v i c a r s k l l l s t zaključuje: -
dežele, kakor ga ni bilo niti v 

MOČ! I k VOJNE SILE 
ALI INDUSTRIJO 

Kdo bi moral'iti. najprej v 
armado: oženjeni može z odvi 
snimi otroki ali samci, ki delajc 
v vojni industriji? 

Dokler poklicane oblasti ne 
najdejo končnega odgovora n;» 
to vprašanje, ni mogoče rešiti 
problema ljudske .sile naroda. 
Naborne oblasti se bolj in bolj 
nagibajo k mnenju, naj nujno 
potrebni vojni delavci (essen 
tial war workers), sanici ali ne 
ostanejo pri svojem delu. Paul 
McNutt, načelnik War Man-

j power komisije, hoče držati po-
| ročene može, ki imajo otroke, 
izven vojnih sil kolikor dolgo 
mogoče. 

Kako stališče bo končno pre-
vladovalo, je vprašanje časa, 
ali rastoče število washington-
ikih merodajnih krogov prero-
kuje, da tekom meseca maja bo-

preteklosti, in komisar McNutt 
je izjavil, da enakost postopa-
nja je nekaj nemogočega. Splo-
šno pa se pričakuje, da vpoklic 
očetov se bo vršil približno po 
sledečem redu: 

Prvič, očetje, zaposleni pri 
delu, ki ga War Manpower ko-
misija označuje kot neodložlji-
vo (non-deferable). 

Drugič, očetje, zapo.sleni v 
delu, ki ni označeno niti kot 
'neodložljivo" niti kot "bivstvo 

no." 
Tretjič in v skrajnosti, očet-

je, zapqsleni v delu, označenem 

Med uporniki se nahajajo vsi 
Srbi in večji del -muslimanov, 
katere uradni krogi $icer sma-
trajo za Hrvate, ki pa sami te-
ga nikakor nočejo priznati." 

IVAN CANKAR 

ZAKLENJENA 
KAMRICA 

Vsak človek, tudi najsiromaš-
I nejši, ima v hiši svojega življe-
nja posebno kamrico, za katero 
nosi ključ zmerom s seboj in ga 

kot bistveno (ess enltuT)'.! n ^ u r . Gostu odpre 
Predno se to zgodi, bodo bržko-j P ° °xwb?> P™Jatelju klet, 
le samci, zaposleni v "bivstve-! s ™ \ t e k a m r i c * Pa 

lih" industrijah, že podvrženi, 8 6 b r a t U \ u d l s a m 

vpoklicu i n j e n p r a g l e o b naJvecJlh Praz* 
War Manpower Commission' n i k i h ' o b .x u r a h u s o d n e S a spozna-

poudarjajoč važnost določbe, nf^Sjega' veselja, najglob-
naj si ljudje poiščejo delo vj l j e z a l o s t l in v Posmrtnem 
bistvenih industrijah, je neda s t r a h u - V a n j ° spravi, kar je 
no opozoril, da vsi ljudje, ki j k d a j o d s r c a 1JubiL 

tega ne storijo, bodo avtomatič j M a r s i k d o l m a sila prostrano, 
no postavljeni v naborni razret : z v s e m Posvet™m bogastvom 

ozaljšano domovanje; široke 
Razni merodajni uradniki S() stopnice so odete s preproga-

mnenja, da, čim se začne vno- mi- v i t k l s t e b r i 8 0 o d b e l eSa 

klic očetov, se vpelje nadaljni '»»rmofrja, dvorana se vrsti/za 
red, po katerem bodo vpoklica- dvorano, blešče se v zlatu, in v 
ni, tako, da pridejo najprej naip a r k u ' n a v r t u - n a stopnicah, v 
vrsto očetje z enim otrokorr dvoranah in izbah je prazniš-
potem z dvema otrokoma ar k i h g°stov brez števila, vesela 
več jn da tudi starost pride v in m l a d a lice, bistre oči, rosne 
poštev, tako da bodo m l a j š i o d »reče, in vsepovsod je pesem 
očetje vpoklicani pred starej-,in s m e h in Ples; kar danes je 
širni. žegnanje, jutri bo svatba, po-

Vse to seveda povzroči pre- jutrišnjem god. Ali zadaj, tam 
cejšnje težave mnogim deloda- čisto zadaj je skrita kamrica, 
jalcem, ki jim ne preostane nit ki nobeden med vsemi glasnimi 
drugega, kakor nadomeščati de- gosti ne ve zanjo; tesna je, pra-

visi na sivi steni, pred njo gori 
večna luč. 

Gospodar odklene kamrico, 
stopi vanjo s trudnimi koraki, 
s povešeno glavo, tišine, samote 
in bridkosti željan. Prikloni se 
pobožno pred sveto podobo, pri-
lije olja večni luči, njegov obraz 
je čisto drug nego je bil zunaj, 
ves miren je, kakor obžarjen od 
božjega plamena, ki gori globo-
ko v duše dnu. 

Ta tesna, gola kamrica je 
njegov pravi dom. Ta podoba 
na steni je njegovo pravo bo-
gastvo, vse drugo, vse kar se 
bučno in pisano razmahuje 
tam zunaj, je praznota, je ne-
čimernost, je trenotek, ki gre 
mimo kakor bežen veter, brez 
oblike, brez duše, brez sledu in 
spomina. Če bi tega edinega bo-
gastva ne bilo, te kamrice, ki 
nihče ne ve zanjo, te svete po-
dobe, ki se je bila nekoč prika-
zala njegovemu življenju, kakor 
se prikaže zašlemu popotniku 
znamenje v samoti, bno bi mu 
boljše, da bi se koj napravil iz 
tesat si posteljo iz sedmih desk: 
pet podolž, dvoje počez. 

Tudi je na svetu takih še več, 
ki imajo navidez komaj, kamor 
bi položili glavo, pa so imenitni-
ki nad vsemi drugimi. Njih za-
klenjena kamrica ni več poniž-
na kamrica, temveč je gosposko 
domovanje, vse do vrha natla-
čeno z nezaslišanim bogastvom. 
Tujec, ki gre mimo, vidi beraš-
ko bajto, še ne sluti sijaja, ki se 
varno zaklenjen skriva " pod 
slamnato streho in za razpadlim 
zidom. Srečni berač nosi dan za 
dnem polno naročje novih dra-
gocenosti, na ogromni kup, in 
kamrica, ki ni kamrica, se mu 
širi in dviga y brezkončnost. 
Kamorkoli pogleda, česarkoli se 
dotakne, nebo in zemlja, misel 
in spomin, človek in duh, mu-
šica pajek in žaba, vse mu je 
za vselej samo suho zlato in je 
za zmerom njegova nepreklicna 
last. 

Kadar umrje, je "zadremal 
kralj in veličanstvo njegovo se 
napoti z velikim spremstvom 
in silnimi tovori po zlatih stop-
nicah. 

Mnogo jih je med nami, da 
se ne zavedajo tiste svoje pra-
ve lastnine, ki je zares brez pri-
držka' njihova, samo njihova in 
nikogar drugega na svetu. CJb 
težki uri, ko duša klone, tava 
slepa stoji že omahujoča kraj 
brezdna, ob tej težki uri se pri-
kaže iz mrakov bela roka, se 
rahlo dotakne oči, da izpregle-
dajo, in iz noči se izvije svetlo 
jutro, in brezdna noč, in nebo 
je visoko in na nebu je solnce 
in pod solncem je ravna bela 
cesta in ob cesti je prijazen 
dom. Cegava je bila blagoslov-
ljena bela roka, odkod? 

Trenotek je bil, ki se je po-
vrnil, spal je na dnu in se je 
vzbudil ob pravem času; Bil je 
spomin lja skromen dogodek, 
vesel ali žalosten, prijeten ali 
zoprn — ker ne v plamenu, v 
očeh je luč — spomin je en sam 
obraz, na eno besedo, na misel, 
ki je nekoč, pred zdavnozdavni-
mi leti hipno in tiho spreletela 
dušo, morda celo spomin na 'en 
sam smehljaj, ki je kdo ve kje 
in kdo ve kdaj blisnil mimogre-
de preko neznanega lica. V tem 
dogodku, na tem obrazu, v tej 

ko tesnobni in žalostni, da naj-
glasnejši človek išče, kam bi sc 
zatekel, sem srečal takih osvo-
bojenih obrazov zmerom. 
vsakdo ima v hiši svojega živ-
ljenja posebno kamrico, v ka" 
tero stopi ob urah trpljenj 
in iz katere se povrne P°tola' 
žep, očiščen in utrjen. Zrner0® 
več jih je, ki se vračajo; res® I 
je smehljaj njih usten, glo^J 
zamišljen in trd je pogled ^ 
oči, hoja njih nog je umer-'fjn 

in ravna, ker noga ve, odkod 
kam. . 

Vsak človek ima v hiši svoje-
ga življenja posebno kamri • 
— Odpri oči na stežaj, raZ^ 
pogled in misel na vse Platl' y 

vse gore. — Vsak narod 
hiši svojega življenjt Pose 

kamrico, v katero je 
spravil, kar je bil kdaj _ 
dragocenega, spravil vse, k ^ 
bil kdaj najgloblje doživel. ^ 
vsem svojim ubogim teleso®^ 
vso svojo čisto dušo, sPra 

vse, kar je kdaj trepetaje 
predsmrtni bridkosti 
mislil, V to kamrico stopi ^ ^ 

skrbljiv° 

Y 
čutil* 

ob* 
da 

se P"* 

sodni uri, ist-opi vanjo 
povrne očiščen in utrjen, F" 
vere vase in v dobroto svoj 
bližnjega, poln zaupanja 
in v večnost, poln moči, ^ 
strahu, pripravljen na sva ^^ 
nje in pripravljen na svojo 
no sedmino. vji 

Kaj in koliko si bil SP\ 
narod? Kdaj in kakšen 
neš? 

PRIREDITEV MLADIČ 
GA ZBORA SDD. 

(Nadaljevanje s 1. s t rani ) ^ 

smi brez dirigiranja, ker J® 
del dirigent za klavirjem, 
der jim vsekakor ni mo; 
svečati toliko p o z o r n o s t i , ^ 

bi jo bil, če bi bil stal pr* . 
mi s taktirko v roki. Mr- j y 
me si je brez dvoma stek . 
iike zasluge za Slovensko 
do in pevsko izobrazb o 

katen" 
moti«10., 

. ta v 

samo še dvoje zborov. ^ 

gel ^ 
w 

najmlajših pevcev, 
danes — če se ne 

nastopil v nedeljo v 
"Kraljički" v Newburgu, **] 
poučuje Mr. Ivan Zorma". ^ 

Poleg domačega narasc^ 
nastopil tudi mladi hafl» ^ je 
Louis Bajt iz Fairporta, ^ „3 
tako strokovnjaško 
harmoniko, da je zadiv^ 
stvo. 

Dvorana je bila f 1 ^ 
kar je znak, da se » ^ ^ d i 
zavedajo >pomena takih ^ 1 

skih prireditev, ki dobe 
njih tragičnih časih, v j 
se nahaja naša prvotna 
vina, tem večji pomen-

Pri tej lepi prireditvi P 
opazili tudi nekatere 11 ^ 
ke, ki jih ne bi bilo treD . 
bi se jim bilo prav lahk° 

Ills 

za! 

Amerika z vsemi zaveZ^t 1' 
bori na življenje in SI . tf 1 
tistim, ki hočejo 

. , v s e m svetu plemen 

besedi, misli, v tem smehljaju j vraštvo, katerega 
na tujem licu se je mahoma ciraio. zato so bile n "j" 

i'i<> 

niti. Prvič: v dvorani 
pazili niti ene ameriške ^ 
ali kake druge amen«* $ 
racije, ki bi bila v seda1 J^ i j 
neobhodno potrebna, 
radi nas samih, pa iz sPt0|j# 
nja do dežele, čije geii: 

uživamo in katera deZC | pt?v 

haja sedaj v borbi. ^ 
stoji na kock-I vse, kar ^ 
milo in drago. Drugih . ^ 

se je mahoma j cirajo, zato so „ . 
razodelo vse, kar je tostran jn j predsednikove 
onstran življenja razodetja dih," katerih, je baje 

I polna. Amerika ni P0 ,1^ f f 

onstran 
vredno. 

j do nekateri naborni odbori 
I (draft boards) vpoklicali za lavce z ženskami ali moškimi zna in gola, ena sama podoba 

Tako je stopil človek slep v judov, temveč tudi U11̂  9 
zaklenjeno kamrico, ki še sam ostalih ver in n a r P 1 . 
ni vedel zanjo; in ko se je po-'ne želimo, da bi se PrJ 

vrnil iz nje, je videl, je bil o- ganjati nas ter osta'6 te L 
čiščen v kopelji veselega spo- sti, ki živimo v meJftnflj f j ; 
znavanja, je bij utrjen v veri stoljubne dežele, Čemu ^ je. 
va.se in v dobroto svojega bliž- zasovražimo Žide, k ' t jib 
njega, je v srcu občutil in v pa-. Hitler v Nemčiji in s' 
meti premeril veliki pomen in lah, katere je zaV(>Jl'\, 
silno važnost dneva, ki*je senca raj popolnoma iztrebi " ^ 
večnosti. To je pričal njegov o- mo strpni napram 1,1 • 
braz. j želimo, da bodo 

V teh zadnjih dneh, ki so ta- napram nam! 
drug1 



SEZNANITE JAVNOST 
Z VAŠO TRGOVINO 
POTOM... 

rVitW/jj, 

Žalostnega in globoko potrtega srca naznanjamo 
vsem sorodnikom, prijateljem in znancem prežalost-
no vest, da je Bog poklical k sebi našo preljubljeno in 
nikdar pozabljeno soprogo in skrbno mater 

ROJENA BRICELJ 

ki je vedno v božjo voljo vdana in previdena s svetimi 
zakramenti po dolgi bolezni zatisnila svoje mile oči 
dne 30. marca, 1943. 

Blagopokojnica je bila doma iz vasi Dobrunje, fa-
ra sv. Lenart pri Ljubljani, po domače Adamova. Po 
opravljeni slpvesni sveti maši v cerkvi sv. Vida smo jo 
položili k večnemu počitku dne 2. aprila, 1943 na Cal-
vary pokopališče. 

V globoki hvaležnosti se želimo prisrčno zahvaliti 
vsem onim, ki so v blag spomin pokojni okrasili krsto 
s krasnimi venci. 

Iskreno zahvalo izrekamo vsem, ki so v tako obil-
nem številu darovali za sv. maše, ki se bodo brale za 
mirni pokoj blage duše. 

Prisrčrfo se zahvaljujemo vsem, ki so dali svoje 
avtomobile brezplačno na razpolago pri pogrebu. 

Globoka hvala Rev. Max Sodji za podeljene svete zakramente, 
za opravljene molitve ob krsti pred pogrebom, za spremstvo iz A. 
Grdina in Sinovi pogrebne kapel* v cerkev in na pokopališče, ter 
za opravljeno pogrebno sveto mašo in cerkvene pogrebne obrede. 
Enako tudi prisrčna hvala Rev. Andrew Andreyu in Rev. Louis 
Bazniku za navzočnost in asistenco pri sveti maši. 

Iskreno se želimo zahvaliti dobrim sosedom in prijateljem za 
molitev in tolažbo pred smrtjo, enako tudi vsem sorodnikom in 
prijateljem, ki ste se jo spomnili in jo obiskovali za časa bolezni in 
ki so nam bili v prvo pomoč in tolažbo in nam na en način ali 
drugi kaj dobrega storili v teh najbolj težkih in žalostnih dnevih, 
kakor tudi iskrena hvala vsem, ki so prišli pokojno pokropit, vsem, 
ki so čuli z nami in molili ob krsti ter se udeležili svete maše in po-
greba. 

Nadalje želimo izreči našo iskreno zahvalo članicam društva 
sv. Marije Magdalene št. 162 KSKJ in društva Srca Marije (staro), 
ki so se udeležile skupne molitve ob krsti pokojne in jo spremile v 
cerkev in do groba. Posebna prisrčna hvala pa članicam, ki so no-
sile krsto ter so jo spremile in položile k večnemu počitku. 

Prisrčna lepa hvala članstvu cerkvenega pevskega društva Lira, , 
ki so prišli zapet ganljive žalostinke na večer pred pegrebom. 

Našo iskreno zahvalo naj sprejme pogrebni zavod Anton Grdi-
na in Sinovi za vso prijazno postrežljivo naklonjenost in za lepo, 
urejen pogreb. 

Preljubljena in nikdar pozabljena soproga in dragi mati, Bog 
Te je poklical in morala si se ločiti od nas in žalostna so naša sr-
ca, ker Tebe ni več med nami. V ljubezni in hvaležnosti Te bomo 
ohranili vedno v sladkem spominu in ljubi Bog naj Ti obilno po-
plača in naj Ti podeli večni mir in nebeška luč naj Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 

ANTON BAŠCA, soprog; 

ROSE, poroč. ZAK, NETTIE, poroč. LESLIE, 
CHRISTINE, poreč. DUCHE, hčere; 

PVT. EDWARD, HENRY in STANLEY, zet je; 

NORMAN, vnuk; BERNICE, DORIS in ROSEMARY, 
vnukinje. Tukaj zapušča tudi brata Frank Bricelj in 

sestro Johano Krzmanp. 

Občinsko dete 
ROMAN DOJENČKA 

spisal 
Branislav Nušič 

Ko vidi gospod Vasa, da je 
nJegova povest bila všeč go-
sPej Mile vi, začne praviti da-
ta 

"E, ali drugikrat se mi je pri-
petilo še nekaj bolj zanimivega 
z neko damo." 

"Boga vam," vzklikne gospa 
®leva in ga šegavo pogleda, 
Pa zakaj mi še tega niste po-

vedali?" 

'To je bilo iste zime," začne 
Š°spod Vasa, "in nekega veče-
ra'v veste, sem bil povabljen na 
Vecerja, ko je bil god gospoda 
Predstojnika' okrožnega sodišča. 

ri večerji sem sedel zraven 
Sospe predsednice, a na moji 

Vl strani je sedela svaknja go-
sPoda pomočnika, ki je veljala 
Za najlepšo devojko, za katero 

se vsi trgali. Začel sem se ži-
ailno zabavati z gospodično in 
ak°j sem opazil, da se je zelo 
j;aiIiteresirala za moje pripove-
°vanje in šale. Stregel sem ji 

večerji, jej dajal in nudil 
yon i 
]Q ' a r je poželela, kratkoma-

ohrabril sem se, in ko so 
gavtl° Peli "na mnoga leta" go-
P°du predsedniku, jej priznam 

ljubezen. Niti treba ni, 
^ Povem, da me je v nejlepšem 

enotku, ko sem ravno prise-
žu)• ^u b e z e n ' strašno zabolel 

J- Da bi lahko nadaljeval po-
or>̂  sem prav kakor zdajle, 

Sem ^6Velp P1x1 mizo, in potem 
jet g o V o r i l naprej še bolj pod-
j> n° in hrabro. Gospodična 
VofS^na n i h o t e l a takoJ °dgo-
^ na mojo izjavo, temveč 
k Je stiskala samo roko in mi 
j^kla tiho, baš ko so peli "na 
C|. »leta" gospej predsedni-

večerji bomo malo zaple-
w ker je gospod predsednik 

Jel muzikante. Vi boste ple-

May I l l a v e a Bond reissued 
so as to include the name of 
a coowner? 
A- Yes; if the Bond is reg-

istered in your name 
alone, and if an exccss 
holding docs not result. 
The reissued Bond will 
hear the same issue 
date as the original 
Bond. 

Q- May a creditor obtain infor-
mation as to a debtor's own-
ership of W a r S a v i n g s 
•Bonds? 

A- The Treasury gives ntf 
information about the 
holdings of any person 

War Savings except 
to that person or to 
such persons as havo 
dearly established a 
'egal right to the infor-
mation. 

^ Bi/ Gib. Crockett. 
As Your money will bo put 

'o work at once to help 
»lie Nation's war pro-
gram. 

^hen will I make my; ,in-
" t0'ue-tax report on the in-

grease in the value pf a War 
?"v»ngs Bond? 
^ You may do either. 

Yon may report the in-
crease in value „ o f a 
War Savings Bond c:i 
your income tax report 
each year that you hoi 1 
the Bond, or, you ni: / 
iwait until you redee; i 
the Bond and then i -
dude the increase (tl.s 
»mount received over 

the price you 
the Bond) an 

that taxabla 
ur. 

h 
**clMeinher—the longer 

keep War Bonds, 
P to 10 years, the more 
•luable they become. 

tf.ff.Jrjaswir 

sali z menoj četvorko in med 
plesom vam odgovorim." 

In zares, ko je bila večerja 
pri kraju, zasvira godba naj-
prej tuš, ker je nek pisar pil 
zdravico gospodu načelniku, 
"strogemu, pravičnemu in od-
ločnemu starešini, očetu in ma-
teri naroda, ki ga upravlja." — 
Nato se začne ples "Kraljevi o-
rel", ki ga je otvoril gospod 
predsednik z gospodom načelni-
kom; potem je sledilo neko dru-
go, majhno kolo in tako po vr-
sti, ples za plesom. 

Jaz sem gorel od nestrpnosti, 
kdaj pride na vrsto četvorka; 
ves čas nisem plesal, niti se pre-
maknil z mesta. Slednjič pride 
k meni gospodična Kristina ve-
selo in me pozove: 

"Hajd, gospod, zdaj pride če-
tvorka." 

"In mi boste odgovorili?" 
sem zašepetal veselo. 

"Gotovo," je odgovorila sra-
mežljivo in povesila oči. 

Segel sem z roko pod mizo, 
da najdem čevelj, ali čevlja — 
nikjer; pogledam bolj natanko, 
ali — čevlja ni. Oblije me znoj. 

"Ajde, zaboga," zakliče ona 
nestrpno. 

"Prosim, prosim, pridem ta-
kaj!" 

I ko se je malo oddaljila, se 
sklonim in potisnem glavo pod 
mizo, ali — mojega čevlja ni ni-
kjer; ali razumete, — nikjer, 
kot da se je vdrl v zemljo. 

Lahko si mislite, v kaki za-
(iregi sem bil, in to ravno v tre-
nutku, ko sem imel zvedeti ta-
ko važno in usodno stvar. 

Gospodična Kristina se zopet 
vrne, da me pokliče, ker je god-
ba že naznanila ples, a t^ije pa-
ri so se že postavili in čakali na 
četrti, naš par. še enkrat o-
bupno zmašim glavo pod mizo, 
ali čevlja nikoli nikjer. Nazad-
nje z obupom rečem gospodični, 
ker se nisem mogel nič pamet-
nejšega spomniti, da mi je zelo 
težko, pa da me boli glava, in 
jo prosim, fiaj pleše s kom dru-
gim. 

Ona me prezirno pogleda, o-
brne jezno glavo in stopi k ne-
kemu mladeniču, ki ni znal ple-
sati, ali mu je obljubila, da ga 
bo naučila. 

Jaz sem sedel še naprej koc 
obupanec, gledal kako se pleše, 
gledaj njo, ki me ni hotela več 
pogledati. Ko se je končal ples, 
sede gospodična Kristina z o-
nim mladeničem v drugo sobo, 
a jaz sem sedel še "naprej na 
svojem prostoru kot prikovan 
in sedel sem tako vse do zore. 

Gostje so se začeli razhajati, 
a jaz sem sedel še naprej. Odšel 
je gospod Kosta, apotekar z go-
spo in svakinjo, odšel je djakon 
Jova, ki je začenjal vsa "ha 
mnoga leta" in njegova gospa, 
ki je odnesla polno ruto kolača 
za otroke, a jaz sem sedel še 
naprej. Odšla je s sestro in ze-
tom tudi gospodična Kristina, 
a se niti obrnila ni, da mi reče 
lahko noč. Odšli so tudi cigani, 
ki jih je gospod predstojnik le-
po plačal,! a jaz sem sedel še na-
prej. 

Nazadnje, ko se gospod pred-
stojnik in njegova gospa vrne-
ta, ker sta šla spremit cigane, 
ostrmita, ko vidita, da sedim še 
vedno nepremično'na onem me-

| stu, kjer sem • večerjal. Pojas-
nim jima svojo nesrečo in zdaj 
vsi trije, pozvavši na pomoč še 
kuharico, začnemo iskati čevelj, 
ali čevlja nikjer. Komaj v zad-
njem hipu se spomni kuharica 

1 in se udari po pelu: 
"Veste kaj, gotovo se je Ka-

i stor igral ž njim." 
C Dalje prihodnjič/ 

Strah Madžarov pred 
odgovornostjo in 

kaznijo 

Poplava Missouri reke 

Izgovori 
List borbenih Francozov v 

Londonu, France, je pred krat-
kim objavil uvodni članek, v 
katerem obravnava madžarske 
manifestacije strahu pred odgo-
vornostjo in kaznijo — znaki 
bojazni pred zasluženim plači-
lom, katero jilm bodo odmerili 
zedinjeni narodi. 

List povdarja, da je ravno na 
Madžarskem ta preobrat naj-
bolj jasno izražen. Znano je, 
kolikšne so bile izgube Madža-
rov na vzhodnem bojišču in da 
so bile njihove čete radi tega 
odposlane z ruske fronte. Ogor-
čenje na Madžarskem je tako 
veliko, da je klika, ki ima o-
blast v rokah, morala iskati iz-
govorov za slabost, katero je 
kazala napram Nemčiji — take« 
si namerava zaslužiti naklonje-
nost Berlina, ki naj ji zato o-
hrani in ščiti vodilne položaje. 

Članek nato navaja izjavo 
madžarskega vojnega ministra, 
ki je pred kratkim poskušal v 
eni sami izjavi tolažiti istočasno 
Nemce, Anglo-saksonce in Ru-
se. Dejal je: "Madžarska nima 
nobenih teritorijalnih zahtev. O-
na ni sploh nikdar ničesar za-
htevala niti od carske, niti od 
Sovjetske Rusije: "Naša inter-
vencija v vojni je izključno po-
sledica zračnih napadov na že-
lezniške proge in mostove, ki se 
nahajajo na madžarskem ozem-
lju". Članek prinaša tudi na-
slednje priznanje vojnega mi-
nistra Nagy-a: "Naša vojska je 
imela v teku zadnjih mesecev 
zelo resne izgube. Ako k temu 
dodamo še one žrtve, ki smo jih 
imeli v teku prvih 18 mesecev, 
postane šele jasen ogromni do-
prines Madžarske k obrambi 
meja in zaščiti krščanske civili-
zacije". 

List borbenih Francozov 
France odgovarja nato: "Ubo-
ga krščanska civilizacija! Koli-
ko laži je bilo izrečenih v tvo-
jem imenu in koliko grozodej-
stev so ti naprtili na ramena 
Madžari, Nemci in drugi Hitler-
jevi fašisti v teku 25 let!" 

"Toda madžarsko javno mne-
nje se ne da preslepiti. Madžar-
ski dopisnik italijanskega Gior-
nale d'ltalia omenja govorice o 
defetizmu, ki krožijo na Mad-
žarskem; Nagy se jim je uprl 
z naslednjimi besedami: "Ne 
moremo preprečiti širjenje ta-
kih govoric. Zanje imamo le eno 
zdrayilo — boj!" Navedel je tu-
di primer Finske, češ da je ona 
na slična namigavanja pravilno 
odgovorila. 

List France zaključuje: "Ta-
ko se ti branilci krščanske civi-
lizacije pripravljajo in se med-
sebojno podpirajo. Na Madžar-
skem kakor; na Finskem gre v 
bistvu le za obrambo privilegij 
klike, ki čuti, kako ji uhaja iz 
rok oblast nad narodom. 

Reka Missouri je nedavno preplavila svoje bregove ter za-
lila ogromne komplekse ozemlja v okolici Omahe, Neb. Na prvi 
sliki zgoraj vidimo, kako nese konj nekega jezdeca preko vode 
neko žensko, na spodnji sliki pa je prizor iz poplave neke vasi. 

MAY 
8. maja, sobota. — Prisland 

Cadets S. Ž. Z. Plesna ve-
selica v avditoriju Slovenske-
ga narodnega doma na St. 
Clair Ave. 

9. maja, nedelja. — Ženski od-
sek kluba Zapadnih Sloven-
cev proslavi Materinski dan 
z veselico, na 6818 Denison 
Avenue. 

9. maja, nedelja. — Duquesne 
University Tamburitza. — 
Koncert v avditoriju Sloven-
skega narodnega doma na St. 
Clair Ave. 

9. maja, nedelja. — Pomladan-
ski koncert pevskega društva 

"Zvon" v Slovenskem narod-
nem domu na 80. cesti. 

15. maja, sobota. — S. D. Z. 
Honor Guards. — Plesna ve-
selica v avditoriju Slovenske-
ga narodnega doma na St. 
Clair Ave. 

16. maja, nedelja. — Skupni 
pevski zbori — Prireditev za 
Russian Relief v avditoriju 
Slovenskega narodnega doma 
na St. Clair Ave. 

22. maja, sobota. — Federaci-
ja Slovenske zapadne zveze. 
Plesna veselica v avditoriju 
Slovenskega narodnega doma 
na St. Clair Ave. 

AUGUST 

1. avgusta, nedelja. — Piknik 
društva Nanos št. 264 S. N. 
P. J. na vrtu Doma zapadnih 

Slovencev, 6818 Denison Ave. j 

OCTOBER 
24. oktobra, nedelja. — Prire-

ditev s programom, priredi 
podružnica št. 35, JPO—SS v 
Slovenskem delavskem domu 
na Waterloo Rd. — Pričetek 
ob 3. Uri pop. 

NOVEMBER 
14. novembra, nedelja. — Pri-

reditev društva "V boj" st. 
53 S. N. P. J. v Slovenskem 
delavskem domu na Waterloo 
Road. 

Proves Wonderful 
For Itching Skin 
To soothe itching, burning skin, apply 
medicated liquid ZEMO—a Doctor's 
formula backed by 30 years continu-
ous success! For ringworm symptoms, 
eczema, athlete's foot or blemishes 
due to external cause, apply ZEMO 

• freely. Soon the discomfort should 
disappear. Over 25,000,000 packages 
eold. One trial convinces. Only 85(i. 
Also C0̂  aud $1.00. g gyg q 

ACHING-STIFF 
SOBE i I S O L E S 

For P R O M P T relief—rub on Mus-
tero'e! Massage with this wonderful "COUNTER-IRUITANT" actually brings 
fresh warm blood to aching muscles 
to help break up painful local con-
gestion. Better than an old-fashioned 
mustard piaster! In 3 strengths. 

g . 

W U M H M H t t l & l i K B i S K i S ^ ~ 

E N A K O P R A V N O S T 

V, S, Treasury De^t, 

<5TRAN 3. 

Maj. John L. Smith of the U. S. Marines has 19 Jap planes to his 
credit—Have you as many War Bonds? 

Show all our Ajnericap boys that yOu'ro doing your part on the home 
front to win the war. You've done your bit; now do your best—Buy 
more War Bonds. 

M.S.S. IEPF 



les*** mxssse 

Indijska mornarica 

Na sliki vidimo prizor na neki bojni ladji indijske mornarice, ki operira v Indij-
skem in Rdečem morju. I 

STRAN 3. 'i / E N A K O P R A V N O S T 

P. DECOURCELLE: 

MOČ 
LJUBEZNI 
R O M A N — I. D E L 

Da, falot se mu je rogal, o 
tem ni bilo nobenega dvoma. 
Slimak je spoznal, da mož ne-
kaj kuha. 

In Slimakovo prijateljstvo se 
je naenkrat izpremenilo v so-
vraštvo. 

Vsaka stvar ima svoje me-
je . . . tudi prijateljstvo starih 
pajdašev. Slimak se je naenkrat 
odločil, ukreniti vse potrebno, 
da se odkriža Panpufla. 

Ves zamišljen in navdušen 
za tako dobičkanosno lopovšči-
no je prispel brusač s Panou-
flom do okraja Monceau blizu 
hotela, kjer je stanoval Robert 
d'Alboize. 

Lopova tu nista imela nobe-
nega opravka. Nobenega prave-
ga povoda nista imela napčtiti 
se v ta okraj. 

Toda motil bi se, kdor bi mi-
slil, da ju je privedlo sem go-
lo naključje. 

Poraz, ki sta ga doživela v 
kupčiji z Robertom d'Alboize, 
ju je tako jezil, da sta nehote, 
pod pritiskom nepremagljive 
sile krenila proti hotelu. 

Ustavila sta se pred elegant-
nim polkovnikovim domom. 

— Tu stanuje, — je dejal 
Slimak. 

Panoufle je takoj razumel, o 
kom govori njegov pajdaš, ne 
da bi mu bilo treba slišati ime. 

— Falot! — je odgovoril. — 
Imenitno se je nastanil, gospod 
polkovnik. Skrbno sta si ogle-
dala hotel. 

— Tam notri bi se dalo kaj 
suniti, —• je dejal Slimak tiho, 
kakor bi govoril sam zase. 

— Tam notri . . . je ponovil 
Panoufle. 

— In ne bilo bi težko opra-
vilo. 

— Toda kako priti tja? . . . 
Po stopnicah vendar ne more-
va. 

— Seveda ne, — je odgovoril 
Slimak, — po stopnicah bi na-
ju ne pustili . . . Toda v pritlič-
ju, kakor vidiš, so vsa okna 
skrbno zaprta. 

— Dav . . 
— Le poglej, okviri so pokri-

ti ,s prahom, ki ga je zanesel 
sem veter. 

— Vidim . . . 
— In vidiš tisto-le rastlinico, 

tista travico, ki je pognala na 
drugerr/oknu iz prahu? 

— Vidim . . . 
' — No torej. Iz tega boš men-
da vendar lahko sklepal, da se 
okna sploh ne odpirajo, kajti 
sicer bi se travica zlomila in 
prah bi odpadel. 

— To je jasno. 
— Oken pa ne odpirajo za-

to, ker v pritličju nihče ne sta-
nuje. 

— Bo že res. 
— Če pa v pritličju nihče ne 

stanuje, lahko zlezeva tja brez 
strahu, da bi naju kdo opazil, 
kajti stanovalci so na oni stra-
ni dvorišča, a vratarjeva koliba 
nima okenca; bila bi torej igra-
ča odpreti okno in zlesti v pri-

/ tlično stanovanje. 
— Recimo, da je to res. A 

potem ? 
— Potem? Arhitekture ni-

sem študiral, dragi moj, razen 
morda iz vidika svoje obrti, to-
da poznam jo dobro . . . Ni mo-
goče, da bi v tem praznem sta-
novanju ne bilo nobenih stopnic 
ali stranskega izhoda, kakor* I 
pravijo, da bi lahko prišla v pr-, 
vo nadstropje, ne da bi bilo 
treba iti skozi predsobo. 

— Da, ko pa prideš gori, ob-
staneš pred polkovnikom, ki te 
sprejme z revolverjem v roki. 

— Tepec neumni. Kdo pa 
pravi, da je treba takoj zlesti v 
stanovanje . . . To storiva zve-
čer, ko bo kje na zabavi . . . To 
bova kaj lahko zvedela; videla 
ga bova odhajati v polni para-

di. V njegovi odsotnosti bova 
pa lahko mirno opravila svoj 
posel. 

— In prišla v hotel . . . 
— Oh, ti si pa res otročji. 

Panoufle; kaj nisi videl, da je 
hotel med dvema ulicama in da 
je zadaj zid, ki zapira vrt? 

—Visok zid! . . . 
— Kaj za.to! . . . Tam je 

svetilka . . . in bila bi dva . . 
Sicer pa to še ni sklenjeno, gre 
le za načrt, ki ga je treba pre-
misliti. Bova videla, če se odlo-
čiva: za vlom in preplezava po-
noči zid . . . 

— Da, treba bo tvegati zlato 
svobodo, če nočeva umreti od 
lakote, — je menil Panoufle. 

Iz okraja nista hotela oditi. 
Postavila sta brus pred vrata in 
čakala, da bi se dobilo delo. 

Tisto dopoldne je bilo obema 
zelo neprijetno. 

Prišlo je mnogo ljudi, ki so 
prinesli brusit nože in škarje, 
pa sta v bližnji krčmi sproti po-
gnala ves zaslužek. Slimak je 
brusil, da mu je kar pot lil z o-
braza, toda spraviti ni imel kaj. 

Panoufle ga je po potrebi na-
domestoval pri brusu. 

Pod pretvezo zbiranja bruše-
nja potrebnih nožev, škarij in 
britev je hodil Slimak od hiše 
do hiše in si ogledoval okna, pa 
tudi vse kotičke. 

Ko se je enkrat vračal ves 
srdit s polnimi rokami škarij in 
nožev, je malo manjkalo, da ga 
ni podrl s kovčegi obložen iz-
vošček, ki je baš zavil v to uli-
co. 

Imel je komaj toliko časa, da 
je skočil v bližnjo vežo. Obenem 
je pogledal v kočijo. 

Komaj je zadržal krik prese-
nečenja. V kočiji sta sedela 
grof Ramon de Montlaur in Mil-
ček. 

Slimaka k sreči nista opazila. 
Že se je hotel okleniti zadaj 

kočije, da bi zvedel, kam se 
peljeta, že se je pripravljal na 
skok, ko je kočijaž naenkrat u-
stavil konje. 

Slimak je naglo odskočil v ve-
žo sosedne hiše. Groza ga<j§ ob-
šla, ko je videl, da sta Ramon 
de Montlaur in Milček izstopila 
in odšla v d'Alboizov hotel. 

Ta čas se je odprlo okno in 
zagledal je polkovnika, kako 
prijazno pozdravlja prišleca, 
dočim mu je prišla mlada dama 
naproti do vežnih vrat, kjer ga 
je prisrčno objela in pozdravi-
la, obenem pa poljubila dečka, 
ki ga je spremljal. 

— Kaj pa pomeni to? — se 
je vprašal Slimak začudeno. — 
D'Alboize, Montlaur in Milček! 
. . . Skupaj so tu in objemajo 
se,, da jih je veselje gledati. To 
se pravi, da so najini izgledi 
zdaj boljši . . . Evo, to je pot, 
ki vodi naravnost v blagosta-
nje. Toda to pot ne bova nič de-
lila. 

Služinčad je prišla po prtlja-
go, vrata so se zopet zaprla in 
kočija je oddrdrala. 

Vrata v predsobo so bila za-
prta. Slimak je videl samo la-
kaja, sedečega na klopici. To je 
bilo vse, kar je videl. 

Slimak je hitel k Panouflu, 
toda povedati mu ni hotel, kaj 
je videl. 

Toda njegov obraz je bil tako 
izpremenjen in vedel se je tako 
čudno, da je Panoufle moral o-
paziti to izpremembo. 

— Kaj pa je s teboj? — ga 
je vprašal. 

— Nič, — je odgovoril Sli-
mak na videz ravnodušno. -
Ali hočeš, da te zamenjam pri 
brusu? 

In stopil je k brusu, da bi ga 
pognal. 

Panoufle mu je odstopil svo-

Proslava prijateljstva 
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Mali oglati 

TOVARNIŠKO 

DELO PODNEVI 

za ŽENSKE 

100?; vojno delo; 5 V* dne ' 
va na teden; dobra Plačif 

na uro. 

THE EUCLID ROAD 
MACHINERY CO. 

1361 N. Chardon 
• 

ONE 
GALLON 

29 8 
D O E S A N A V t W C ® 

F. J. ZavaM 
v' g a f p 

General Hardware 
House Furnish111^ 

Paint, Plumbing * 
Electrical SupP l j e ^ ( 

6011-13 ST. CLAlfr 
ENdicott 514* 

Družina 
3 oseb, brez otrok, išče 4- sobe 
s kopalnico in garažo, v coU» 
woodski, euclidski ali St. c 
ski okolici. Vzame se tudi^ 
skrboVanje hiše. — Kdor 
kaj priličnega, naj poklice 
1629. 

Pošten moški ^ 
mirnega značaja, ter stalno , 
poslen, želi dobiti stanovanje^ 
hrano pri mirni družini. T° . 
plačnik. — Naslov se naj Pu 

v uradu tega lista. 

Želim kupiti 
• pla-

avto, ki je v dobrem stanju, 

čam v gotovini. Pokličite S®1 

derson 5840, Mr. Gregor^ 
Avtomobil 

se proda radi odhoda k v ,fl. 
kom. Dodge 1939. V zeW ^ 
brem stanju. Dobri tajerj1-
Vpraša se na 452 E. 1 5 7 S t ^ — ^ •« 

Izurjeni operatorj i 
na . 

BORING MILLS . 
(Horizontal in VerticalK r̂t 

VELIKIH STRUGALNI*1 

R A D I A L DIULL „ 
Plača na uro, poleg " o v e r t ~ : b l W » -

Če 'ste sedaj zaposleni pri ° b r a ' 
delu, se ne priglasite. ^ 

Wellman Engineer"19 

7000 CENTRAL 

Ako iščete 
dobreea popravljalca. * ^ 
čevlje, pridite k nam. 
vovrstno delo. PopravlJaj"0 $ 
re čevlje ter imamo P®1 

logo finih, novih moskJ 
Ijev. Cene zmerene. 

FRANK M A R Z L I N ^ 
16131 St. Clair A * * 

Otvoritvena 
Stenski papir od 5c » K pO 

Beneški zastori, umerje 
posebni ceni., j, 

NATIONAL WALL PAr® 
PAINT CO. 

6922 St. Clair 

• H ž e l i m 
dobiti delo za pomagati_.^ 
tavraciji, ali pa za P0ITllV-
posode. — Vpraša se 
Lockyear Ave. 

na 

Oblak Furniture 
Trgovina s p o M & ^ L 

Pohištvo in vse potre«* 
za dom ^ 

6612 ST. CLAIR AV®-
HEnderson 2978 

Ob 25. obletnici ustanovitve 
sovjetske armade so praznovali 
ta dogodek tudi v čungkingu na 
Kitajskem. Na levi je polkovnik 
N. V. Roščin, sovjetski vojaški 
atašej na Kitajskem. Častnik, ki 
mu podaje roko, pa je podpol 
kovnik J. Stilhvell Jr., sin ame 
riškega generala Stillwella. 

je mesto in za nezaupljivo po-
gledal. 

— Oho, — je zamrmral sam 
pri sebi, — tu se nekaj dogaja. 
Torej se vendar le nisem motil, 
ta cigan pripravlja nekaj za 
mojim hrbtom. Toda ne boj se, 
prijateljček, ne bo časa, da bi 
mi prinesel to kašo na mizo. 

XII. 

MAMICA ZEFYRINA 
Ko se je Ramon de Montlaur 

po svojem izletu v Moisselles vr-
nil v Penhoet, je dejal čez nekaj 
dni Milčku: 

— Jutri se vrneva v Pariz, 
dragi dečko; pripravi se. 

Milček mu je odgovoril s hva-
ležnosti polnim pogledom. 

Med zaupnim pogovoram mu 
je bil dobrotnik obljubil, da mu 
bo povedal mnogo o dobri go-
spe in o Claudinetu. Obljubil 
mu je celo — deček se je dobro 
spominjal — da mu kmalu spo-
roči radostne novice, nanašajoč 
se na gospo in njegovega prija-
telja. 

In ta nenadni odhod v Pariz 
je gotovo pomenil, da bo oblju-
ba izpolnjena. 

Njegova iskrena želja, videti 
zopet dobro gospo in Claidine-
ta, bo torej izpolnjena. 

Toda med vožnjo je bil Ra-
mon de Montlaur ves čas za-
mišljen in niti z besedico ni o-
menil dobre gospe in Milčkove-
ga prijatelja. 

V Pariz sta prispela pozno. 
Komaj sta se nastanila v Ra-

monovem stanovanju. — to je 
Slimak, kakor vemo, videl — že 
je zapel zvonec k obedu. 

Milček je bil res predstav-
ljen Carmen in Robertu, ki sta 
ga videla pri odhodu v Penhoet 
samo mimogrede, a zdaj sta ga 
sprejela radostno in prisrčno. 

Toda deček ni vedel, ko je ta 
krasna dama, niti ni poznal le-
po oblečenega častnika. 

Med obedom so govorili samo 
toliko, kolikor zahteva olika. 
Menili so se o gradu Penhoetu, 
o obnovljeni najemnini in o na-
činu, kako povečati rodovit-" 
nost zemlje, pripadajoče gradu. 

V salonu je postal pogovor in-
timnejši. Mnogo so govorili o 
Milčku. Deček je odgovarjal 
skromno in spoštljivo na vpra-
šanja in kmalu je našel pot k 
srcu lepe gospe in imenitnega 
gospoda, kakor jo je bil našel 
kljub vsemu odporu do Ramo-
novega srca. 

Ramon je bil nekam zelo zgo-
voren. Oči so se mu mrzlično is-
krile, kar je začelo kmalu vzne-
mirjati Carmen, tako da je neo-
paženo namignila možu, hoteč 
ga opozoriti na Ramona. 

Večer je mirtil hitro. 
— Kaj ste pa sklenili, dragi 

Ramon? — je vprašal Robert 
d'Alboize po kratkem pogovoru 
z Milčkom svojega svaka. — 
Mislim namreč vzgojo vašega 
varovanca. 

— Zna več, nego sem mislil, 
— je odgovoril Montlaur. — 
Sklenil sem poslati ga v licej 
tako, da bo blizu vašega Mar-
cela. Prvotno tega nisem hotel, 
zdaj sem si pa premislil. Bil bi 
srečen, če bi se ta dva otroka 

Sreča v nesreči 

Na'gornji sliki je zadnji del 
ameriškega bombnika, kateremu 
je izstrelek nemškega topa sko-
raj rep odbil. Odprtina v repu 
je dovolj široka, da gre lahko 
skozi odrasel človek. 

David Platt, ki je star 79 let 
(na levi) in Jacob Zolotar, star 
81 let, sta sicer prestara, da bi 
šla v armado, ne čutita pa se 
prestara, da bi ne mogla več 
delati v tako zvanih vrtovih 
zmage. 

Lepi delavki 

-A BIST KNOWN MEDICINE-
made especially to relieve 'PERIODIC 

FEMALE PAIN 
And Its Weak. 

Cranky, Nervous Feelings-
Take heed if 1/ou, like so many 
women and girls, have any or all of 
these symptoms: Do you on such 
days sutler cramps, headaches, back-
ache, weak, nervous feelings, dis-
tress of "irregularities" — due to 
functional monthly disturbances? 

Then start at once—try Lydla E. 
Flnkham's Vegetable Compound. 

Plnkham's Compound Is so help-
ful to relieve such distress because 
of Its soothing effect on ONE OR WOMAN'S MOST IMPORTANT OROANS. 
Taken regularly thruout the month 
—It helps build up resistance against 
Buch symptoms. Thousands upon 

thousands of women report benefits! 
There are no harmful opiates In 

Plnkham's Compound—It contains 
nature'B own roots and herbs (forti-
fied with Vitamin Bi). Also a fine 
stomachic tonic I Follow label di-
rections. Worth, tryingl 

Lydia E . Pinkham 's VEGETABLE COMPOUND 

Na sliki sta (foe delavki v ka-
lifornijskih ladjedelnicah, ki se 
šalita z dvema "Hepnomadsa," 
to je mitičnimi bitji, ki se zad-

' nje čase vsepovsod pojavljajo. 

P o m o č k z m a g i 

Potujoča knjižnica 

Na sliki vidimo tako zvano potujočo knjižnico, ki jo vpo-
rabljajo na šestih velikih železniških postajah v Chicagu. Knjiž-
nica je za Udobnost vojakov. 

spoznala in vzljubila. 
In pripomnil je s posebno res-

nim glasom: 
— Sicer pa, če dovolite, dra-

gi Robert, bo bodočnost tega 
dečka predmet resnega pogovo-
ra med nama. 

Milček je zadrhtel. 
Kaj . . . Prijatelj! . . . Drugi 

deček, ki mu ga hočejo dati, da 
bi ga ljubil . . . 

In v duhu je zagledal pred 
seboj Claudineta, ki mu je oči-
tal, da je pozabil nanj. 

Bil je utrujen od dolge poti 
in kmalu je začutil, kako mu le-
ze spanec na oči. 

Carmen je smeje pokazala 
nanj s prstom v hipu, ko so se 
mu začele oči proti njegovi vo-
lji zapirati. 

— Dragec,—je dejala s slad-
k'im glasom, — čas bi,že bil, da 
greš k počitku. Zaspan si, saj 
se ti pozna ha očeh. 

— Da, gospa, — je zašepetal 
deček boječe. 

— Komornica te spremeni; 
lahko noč. Daj da te pobožam. 

— Ah, božala me je vsak ve-
čer tudi dobra gospa. Tega ne 
bom nikoli pozabil. 

— Dobra gospa! . . . Kdo pa 
je ta dobra gospa? Kako to, da 
se je tako spoštljivo spominjaš-

—To je dama, — se je ogla-
sil Ramon, — ki jo je ta deček 
nekoč poznal. Gospa, ki je skr-
bela nekaj časa zanj, ko je bil 
postal sirota. 

Čeprav so zadrgetale v nje-
govem srcu vse strune, ko je 

slišal, kako zaničljlvo govori 
Ramon o njegovi dobrotnici, 
vendar je Milček molče povesil 
glavo, zadržujič solze, ki so mu 
silile v oči. 

Na obrazu svojega dobrotni-
ka je videl sledove tako silne 
bolesti, da je takoj razumel, da 
mora molčati. 

— Tako, dragec, zdaj pa poj-
di spat in ne pozabi moliti, 
pred zaspiš. Spomni se v mo-
litvi tudi naju dveh, — je deja-
la Carmen, ne da bi pokazala, 
kako globoko so jo zadele bra-
tove besede. 

— Z veseljem storim, to, go-
spa. Povejte mi samo, za koga 
naj molim. 

(Dal je prihodnjič)! 

BRONCHIAL 
COUGHS! 

D u e T o C o l d s o r B r o n c h i a l I r r i t a t i o n 
Stop today at any good drug store and ask for a 

bottle of Buckley's CANADIOL Mixture (triple 
acting). Take a couple of sips at bodtime. Feel 
its instant powerful effective action spread thru 
throat, head and bronchial tubes. It starts at 
once to loosen up thick, choking phlegm, soothe 
raw membranes and make breathing easier. 
• Don't wait—get Buckley's CanadioT today. You 
aet relief instantly. Only 45c—all druggists. 

R E D - I T C H Y - S C A L Y 

ECZEMA 
Effective Home Treatment 
Promptly Relieves Torture! 
First applications of wonderful sooth-
ing medicated Zemo—a doctor's formula 
- -promptly relieve the intense itch-
ing soreness and start at once to help 
heal the red, scaly skin. Amazingly suc-
cessful for over 80 years! First trial of 
marvelous clean, stainless' liquid Zemo 
convinces! All drug _ _ 
stores. Only85*. x F I I / l i B 
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